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LED-STRIPE 
5331461 
  

✓ ✓ 
 

✓ R/G/B 
 

✓ WW/NW/KW 
 

t 30/60/2h/4h 
 

EEK „F“ 
 

Std. 25.000 
 

n 15.000x 
 

° 120 
 

°C 40 
 

Inkl. ✓ 
 

Inkl. 44T ✓ 
 

K  3000 - 6500 
 

mAh / V / CR 
150 / 3 /            

1x CR2025 

 

✓ ✓ 
 

SK II 
 

IP 20 
 

V~ / Hz 220-240 / 
50 

 

cm 1,2 
 

cm 500 
 

cm 0,3 
 

W 24 
 

lm 220 
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GEFAHR 

DE 

Bestimmungsgemäße Verwendung 

Andere Verwendungen oder Veränderungen des Produkts gelten als nicht bestimmungsgemäß und können zu 
Risiken wie Verletzungen und Beschädigungen führen. Für aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene 
Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung. 

▪ Das Produkt ist für den Betrieb in allen Ländern der EU zugelassen. 

▪ Das Produkt ist für den Betrieb im Innenbereich bestimmt. 

▪ Das Produkt ist nur für den Einsatz in privaten Haushalten und nicht für den kommerziellen Gebrauch vorgesehen. 

▪ Das Produkt darf nicht in der Verpackung ans Stromnetz angeschlossen werden. 

▪ Stellen Sie vor Verwendung des Produkts sicher, dass das Produkt für die von Ihnen vorgesehene Verwendung 
geeignet ist. 

Qualifikation 

Die Montage und Demontage dieses Produkts dürfen nur von qualifizierten Fachkräften vorgenommen werden. 

▪ Eine Fachkraft mit geeigneter fachlicher Ausbildung, Kenntnissen und Erfahrung, so dass Sie Gefahren erkennen 
und vermeiden kann, die von der Elektrizität ausgehen können. 

Sicherheit 

▪ Montieren Sie das Produkt vollständig, bevor Sie es ans Stromnetz anschließen. 

▪ Wird das Produkt mit einem Steckernetzteil geliefert, darf das Produkt auch nur mit diesem Steckernetzteil betrieben 
werden. 

Energieeffizienzklasse 

▪ Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle mit der Energieeffizienzklasse “F”. 

Gewährleistung / Garantie 

Informationen zur Gewährleistung finden Sie in unseren Allgemeinen Geschäftsbedingungen im Internet unter 
www.naeve.de. 

Lieferumfang 

▪ Bedienungsanleitung 

▪ Leuchte 

▪ Fernbedienung + Batterie 

▪ Netzteil 

Montage 

 

Elektrischer Schlag 

Unterbrechen Sie vor Beginn der Arbeiten die Netzspannung oder Netzstecker. 

Ziehen Sie nicht den Netzstecker am Kabel raus, sondern direkt am Netzstecker. 

Stellen Sie sicher, dass durch elektrisch leitfähige Gegenstände oder Medien keine Gefährdungen ausgehen können. 

Stellen Sie sicher, dass durch die Art der elektrischen Installation der Schutz gegen elektrischen Schlag 
(Schutzklasse, Schutzisolierung) nicht vermindert wird. 

Stellen Sie sicher, dass das Kabel weder zu stark gebogen noch gequetscht wird. 

Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod oder schweren Verletzungen. 
  

http://www.naeve.de/
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VORSICHT 

WARNUNG 

Bedienung 

 

Epileptischer Anfall 

Bei einem kleinen Prozentsatz (ca. 1 Person von 4.000) der Bevölkerung können während des Betrachtens 

blinkender Lichter und Muster, epileptische Anfälle auftreten. 

Schauen Sie niemals direkt in die Lichtquelle. 

Schalten Sie das Produkt sofort bei Anzeichen eines epileptischen Anfalls aus. 

Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Tod, schweren Verletzungen oder Sachschäden führen. 

 

Schädigung der Augen 

Schauen Sie niemals direkt in die Lichtquelle. 

Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Verletzungen oder Sachschäden führen. 

IR - Fernbedienung 

 

Die Fernbedienung befindet sich im automatischen Standby-Modus, wenn sie nicht 
verwendet wird. 

Die Fernbedienungstasten sind in fünf Bereiche unterteilt. 

 Speichertaste mit IC Set 

Im dynamischen Pattern-Modus können Sie mit diesen Tasten die Geschwindigkeit 
einstellen. Im statischen Modus werden diese Tasten zum Einstellen der Helligkeit 
verwendet. 

▪ Geschwindigkeit:  erhöhen / oder verringern das Szenario 

▪ IC-Set    Zum Speichern der Einstellungen länger als 3sec gedrückt halten. 

 Bedientasten 

▪ W- Kaltweiß / WW- Warmweiß = schwarze Taste   ___   rote Taste =  AUS / EIN 

 

▪ OFF Taste Aus / ON Taste Ein 

 Farbschlüsseltasten mit Ablaufszenarien 

Drücken Sie eine der linken -Tasten. Passen Sie die Farbe mit den Tasten zum Erhöhen 
/ Verringern der Farbe an dann drücken Sie die Ablaufszenarien - Tasten, um Auswahl 
zu treffen. Die Einstellung wird gespeichert. 

▪ Auswahl Rot, Grün, Blau, CS‘=11, C3=3, C7=7, C16=16 

▪ Verändern des Ablaufs Rot, Grün, Blau, CS, C3, C7, C16 

▪ Nach links / rechts, ziehen, blinken, springen, hüpfen 

▪ Dynamischer Multi-Farb-Stream / Meteor-Farbeffekt / rollierender Farbeffekt / 
automatischer Zyklus 



 

5331561_Manual_17377_05_L&M_02.docx    5 / 14 

HINWEIS 

GEFAHR 

 Musterkombinationstasten 

▪ CCT+ - , Helligkeit + - , 20%, 40%, 60%, 80%,    2700K 4000K 5000K 6500K 

▪ Timer 30 min / 1h / 2h / 4h 

▪ Links / rechts rollend, links / rechts fließend / Arbeitslicht / Spielelicht 

▪ Nach links / rechts - ziehen, blinken, springen 

▪ Freizeit Modus / Lese Modus / Arbeits Modus / Spiele Modus 

▪ Stillmodus / Nachtlicht / Tageslicht / Lernmodus 

 Musterkombinationstasten 

▪ von innen nach außen / von außen nach innen / Automatik Ablauf 

 

Batteriewechsel 

 Zum Wechseln der Batterien in der Fernbedienung verwenden Sie  

▪ 1x CR2025 / Li-Ion / 3V. 

Reinigung und Pflege 

 

Elektrischer Schlag 

Unterbrechen Sie vor Beginn der Arbeiten die Netzspannung oder Netzstecker. 

Ziehen Sie nicht den Netzstecker am Kabel raus, sondern direkt am Netzstecker. 

Stellen Sie sicher, dass keine Feuchtigkeit in Anschlussräume oder an stromführende Teile gelangt. 

Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod oder schweren Verletzungen. 

 

Beschädigung des Produkts 

Stellen Sie sicher, dass zur Reinigung keine Lösungsmittel verwendet werden. 

Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Sachschäden führen. 

Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches und trockenes Tuch. 

Bei starker Verschmutzung verwenden Sie zur Reinigung ein weiches und leicht befeuchtetes Tuch. 
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HINWEIS 

Reparatur und Ersatzteile 

 

Ungeeignete Teile 

Verwenden Sie nur Original-Ersatz- und Zubehörteile des Herstellers. 

Nichtbeachtung dieser Anweisung kann zu Sachschäden führen. 

Bei Reklamationen wenden Sie sich an Ihren zuständigen Fachhändler oder direkt an unsere Service-Hotline. 

Email: info@naeve.de 

Geben Sie bei technischen Fragen die sieben-stellige Artikelnummer sowie die fünfstellige Bestellnummer 
(beispielsweise 1234567 / 16999) an. Diese finden Sie auf dem Typenschild. 

Austauschbare Teile 

Piktogramm Erläuterung 

 

Lichtquelle nicht auswechselbar. 

 

Betriebsgerät auswechselbar durch eine Fachkraft. 

Entsorgung 

 

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 

Sollte das Produkt nicht mehr benutzt werden können, so ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, 
Altgeräte getrennt vom Hausmüll, beispielsweise bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines 
Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte fachgerecht entsorgt werden. 

Entsorgen Sie das Produkt nach den geltenden Bestimmungen, Normen und Sicherheitsvorschriften, 
die in Ihrem Land gelten. 

1. Trennen Sie das Produkt von der Versorgungsspannung. 

2. Demontieren Sie das Produkt. 

3. Entsorgen Sie das Produkt. 
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DANGER 

EN 

Intended use 

Other uses or modifications of the product are considered improper and can lead to risks such as injury and damage. 
The manufacturer accepts no liability for damage resulting from improper use. 

▪ The product is approved for use in all EU countries. 

▪ The product is intended for use indoors. 

▪ The product is intended for use in private households only and not for commercial use. 

▪ Do not connect the product to the mains when it is in its packaging. 

▪ Before using the product, make sure that it is suitable for your intended use. 

Qualifications 

Only qualified, skilled personnel are allowed to assemble and disassemble this product. 

▪ Skilled personnel have the appropriate professional training, knowledge and experience to recognise and avoid hazards 
that may be caused by electricity. 

Safety 

▪ Fully complete the installation of the product, before connecting to the mains. 

▪ If the product is supplied with a plug-in power supply unit, only operate the product using this plug-in power supply unit. 

Energy efficiency class 

▪ This product contains a light source with energy efficiency class ‘F’. 

Warranty/Guarantee 

Information on the warranty can be found in our General Terms and Conditions on the Internet at www.naeve.de. 

Scope of delivery 

▪ Operating instructions 

▪ Lights 

▪ Remote control unit and battery 

▪ Mains adapter 

Installation 

 

Electric shock 

Disconnect the mains voltage or mains plug before starting work. 

Do not unplug the mains plug by pulling the cable, always take hold of the mains plug directly. 

Make sure that no hazards can be caused by electrically conductive objects or media. 

Make sure that the type of electrical installation does not reduce the protection against electric shock (protection class, 
protective insulation). 

Make sure that the cable is not bent excessively or crushed. 

Non-compliance with these instructions will result in serious or fatal injury. 

  

http://www.naeve.de/
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CAUTION 

WARNING 

Operation 

 

Epileptic seizure 

A small percentage (approximately 1 person in 4,000) of the population may experience epileptic seizures 

while viewing flashing lights and patterns. 

Never look directly into the light source. 

Immediately switch off the product if there is any sign of an epileptic seizure. 

Non-compliance with this instruction can cause serious or fatal injury and damage to property. 

 

Damage to eyes 

Never look directly into the light source. 

Non-compliance with these instructions can cause personal injury or damage to property. 

IR - Remote control unit 

 

The remote control is in automatic standby mode when not in use. 

The remote control buttons are divided into five areas. 

 adjustment buttons 

In dynamic pattern mode, you can use these buttons to set the speed. In static mode, 
these buttons are used to adjust the brightness. 

▪ Brightness (in static mode) / speed (in dynamic mode) 

 Control buttons 

▪ W- Cool white / WW- Warm white = black button   ___  

 red button =  OFF / ON 

▪ OFF button Off / ON button On 

 Colour key buttons with sequence scenarios 

▪ Press one of the left buttons. Adjust the colour using the buttons to increase/decrease 
the colour, then press the sequence scenario buttons to make your selection. The 
setting will be saved. 

▪  Selection red, green, blue, CS'=11, C3=3, C7=7, C16=16 

▪ Change the sequence Red, Green, Blue, CS, C3, C7, C16 

▪  Left/right, drag, flash, jump, bounce 

▪ Dynamic multi-colour stream / meteor colour effect / rolling colour effect /                  
automatic cycle 
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NOTE 

NOTE 

DANGER 

 Characteristic combination buttons 

CCT+ - , Brightness + - , 20%, 40%, 60%, 80%,    2700K 4000K 5000K 6500K 

Timer 30 min / 1h / 2h / 4h 

Roll left/right, flow left/right / Work light / Game light 

Pull left/right, flash, jump 

Leisure mode / Reading mode / Work mode / Game mode 

Silent mode / Night light / Daylight / Study mode 

 Model combination keys 

From inside to outside / from outside to inside / automatic sequence 

Replacing the battery 

 To replace the batteries in the remote control, use  

▪ 1x CR2025 / Li-Ion / 3 V. 

Cleaning and care 

 

Electric shock 

Disconnect the mains voltage or mains plug before starting work. 

Do not unplug the mains plug by pulling the cable, always take hold of the mains plug directly. 

Make sure that no moisture from gets into connection compartments or on live parts. 

Non-compliance with these instructions will result in serious or fatal injury. 

 

Damage to the product 

Do not use any solvents for cleaning. 

Non-compliance with this instruction can cause damage to property. 

Use a soft, dry cloth for cleaning. 

Repairs and spare parts 

 

Unsuitable parts 

Use original spare parts and accessories from the manufacturer only. 

Non-compliance with this instruction can cause damage to property. 

In case of complaint, contact your responsible specialist dealer or contact our service hotline directly. 

E-mail: info@naeve.de 

For technical questions, please state the seven-digit item number as well as the five-digit order number (for example 
1234567 / 16999). The order number can be found on the type plate. 
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Replaceable parts 

Pictogram Explanation 

 

Light source not replaceable. 

 

Control unit replaceable by skilled personnel. 

Disposal 

 

Do not dispose of old appliances with household waste! 

If the product can no longer be used, every consumer is legally obliged to dispose of old appliances 
separately from household waste, e.g. at a collection point in their municipality/district. This ensures that 
old appliances are disposed of properly. 

Dispose of the product in accordance with the applicable regulations, standards and safety instructions 
in your country. 

1. Disconnect the product from the power supply. 

2. Disassemble the product. 

3. Dispose of the product. 
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DANGER 

FR 

Utilisation conforme 

Toute autre utilisation ou modification apportée au produit est considérée comme non conforme et peut présenter des 
risques comme des blessures et des dommages. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages causés 
par une utilisation non conforme. 

▪ Ce produit est agréé pour être utilisé dans tous les pays de l’UE. 

▪ Ce produit est destiné à un fonctionnement en intérieur. 

▪ Le produit est prévu uniquement pour une utilisation par les particuliers et non pour un usage commercial. 

▪ Le produit ne doit pas être raccordé au réseau électrique dans son emballage. 

▪ Avant d'utiliser le produit, assurez-vous que le produit est adapté à l'utilisation que vous prévoyez d'en faire. 

Qualifications 

Le montage et le démontage de ce produit ne doivent être effectués que par des professionnels qualifiés. 

▪ Un professionnel ayant une formation, des connaissances et une expérience techniques suffisantes pour 
reconnaître et éviter les risques liés à l'électricité. 

Sécurité 

Montez entièrement le produit avant de le raccorder au réseau électrique. 

Si le produit est livré avec un bloc d'alimentation, il peut également fonctionner avec ce bloc d'alimentation 
uniquement. 

Classe d'efficacité énergétique 

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique « F ». 

Garantie 

Vous trouverez des informations sur la garantie dans nos Conditions générales de vente sur Internet à l'adresse 
www.naeve.de. 

Étendue de la livraison 

Manuel d’utilisation 

Luminaire 

Télécommande 

Pile de la télécommande 

Alimentation électrique 

Montage 

 

Choc électrique 

Avant de démarrer les travaux, coupez la tension d'alimentation ou débranchez la prise d'alimentation. 

Ne débranchez pas la prise d’alimentation en tirant sur le câble, mais saisissez pour cela la prise directement. 

Assurez-vous qu'aucun danger ne peut émaner d'objets ou produits conducteurs. 

Assurez-vous que la protection contre les chocs électriques (classe de protection, isolation de protection) n'est pas 
atténuée par le type d'installation électrique. 

http://www.naeve.de/
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ATTENTION 

AVERTISSEMENT 

Veillez à ce que le câble ne soit ni trop plié, ni écrasé. 

Le non-respect de ces instructions entraîne la mort ou des blessures graves. 

Utilisation 

 

Crise d'épilepsie 

Chez un faible pourcentage (env. 1 personne sur 4000) de la population, le fait de regarder des lumières ou 

motifs clignotants peut provoquer des crises d'épilepsie. 

Ne regardez jamais directement dans une source lumineuse. 

Éteignez immédiatement le produit dès l'apparition de signes de crise d'épilepsie. 

Le non-respect de cette instruction peut entraîner la mort, des blessures graves ou des dommages 

matériels. 

 

Lésions oculaires 

Ne regardez jamais directement dans une source lumineuse. 

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures ou des dommages matériels. 

Télécommande 

 

La télécommande fonctionne avec une pile bouton, qui est incluse. La pile de la 
télécommande dure environ six mois. La batterie peut être remplacée par une 
batterie du même type. 

La télécommande est en mode veille automatique lorsqu'elle n'est pas utilisée. 

Les boutons de la télécommande sont divisés en cinq zones. 

 Boutons de réglage 

En mode motif dynamique, vous pouvez utiliser ces boutons pour régler la vitesse. En 
mode statique, ces boutons permettent de régler la luminosité. 

▪ Luminosité (en mode statique) / vitesse (en mode dynamique) 

 Touches de commande 

• W - Blanc froid / WW - Blanc chaud = touche noire   ___   touche rouge =  
ARRÊT / MARCHE 

• Touche OFF Arrêt / Touche ON Marche 
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DANGER 

 Touches de sélection des couleurs avec scénarios de déroulement 

▪ Appuyez sur l'une des touches de gauche. Réglez la couleur à l'aide des touches 
d'augmentation/de diminution de la couleur, puis appuyez sur les touches de 
scénarios de déroulement pour effectuer votre sélection. Le réglage est enregistré. 

▪  Sélection rouge, vert, bleu, CS'=11, C3=3, C7=7, C16=16 

▪  Modification du déroulement Rouge, vert, bleu, CS, C3, C7, C16 

▪    À gauche/à droite, glisser, clignoter, sauter, rebondir 

▪ Flux multicolore dynamique/effet de couleur météore/effet de couleur roulant/cycle 
automatique 

 Touches de combinaison types 

CCT+ - , luminosité + - , 20 %, 40 %, 60 %, 80 %,    2700 K 4000 K 5000 K 6500 K 

Minuterie 30 min / 1 h / 2 h / 4 h 

Défilement gauche / droite, fluide gauche / droite / lumière de travail / lumière de jeu 

Déplacer vers la gauche / droite, clignoter, sauter 

Mode loisirs / Mode lecture / Mode travail / Mode jeux 

Mode silencieux / Veilleuse / Lumière du jour / Mode apprentissage 

 

Touches de combinaison types 

de l'intérieur vers l'extérieur / de l'extérieur vers l'intérieur / cycle automatique 

Changement de la batterie 
 

Pour changer les piles de la télécommande, utilisez  

▪ 1x CR2025 / Li-Ion / 3 V 

Nettoyage et entretien 

 

Choc électrique 

▪ Avant de démarrer les travaux, coupez la tension d'alimentation ou débranchez la prise d'alimentation. 

▪ Ne débranchez pas la prise d’alimentation en tirant sur le câble, mais saisissez pour cela la prise 
directement. 

▪ Assurez-vous qu’aucune humidité ne pénètre alors dans le compartiment des raccords ni les pièces 
conductrices. 

Le non-respect de ces instructions entraîne la mort ou des blessures graves. 
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REMARQUE 

REMARQUE 

 

 

Endommagement du produit 

▪ Assurez-vous de n'utiliser aucun solvant pour le nettoyage. 

Le non-respect de cette instruction peut entraîner des dommages matériels. 

▪ Pour le nettoyage, utilisez un chiffon doux et sec. 

▪ En cas de fort encrassement, utilisez un chiffon doux légèrement humide pour le nettoyage. 

Réparation et pièces de rechange 

 

Pièces inadaptées 

Utilisez uniquement des pièces de rechange et des accessoires d'origine du fabricant. 

Le non-respect de cette instruction peut entraîner des dommages matériels. 

Pour toute réclamation, adressez-vous à votre revendeur spécialisé compétent ou directement à notre ligne 
téléphonique d'assistance. 

E-mail: info@naeve.de 

Pour toute question technique, veuillez indiquer le numéro de référence à sept chiffres ainsi que le numéro de 
commande à cinq chiffres (par exemple 1234567 / 16999). Celui-ci se trouve sur la plaque signalétique. 

Pièces remplaçables 

Pictogramme Explication 

 

Source lumineuse non remplaçable. 

 

Ballast remplaçable par un ouvrier spécialisé. 

Élimination 

 

Les appareils usagés ne doivent pas être éliminés avec les ordures ménagères ! 

Si le produit ne peut plus être utilisé, chaque consommateur a l'obligation d'éliminer l'appareil 
usagé séparément des ordures ménagères, par exemple en le remettant à un point de 
collecte de sa commune/de son quartier. Cela permet de garantir l'élimination appropriée de 
l'appareil usagé. 

Éliminez le produit conformément aux dispositions, aux normes et aux réglementations de 
sécurité en vigueur dans votre pays. 

1. Mettez le produit hors tension. 

2. Démontez le produit. 

3. Éliminez le produit. 

 


